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Телефон: : (061) 289-12-71
Інші засоби зв’язку: Zoom (ідентифікатор конференції: 263 700 6931, код доступу: 3BmWQ)
Кафедра: німецької філології, перекладу та світової літератури ІІ корпус, ауд. 307

1. Опис навчальної дисципліни
Метою вивчення курсу є засвоєння студентами художньої специфіки літератури Іспанії у процесі аналітичної роботи над корпусом знакових творів іспанської літератури ХХ-ХХІ ст. Курс надасть можливість встановити філософські, геополітичні, соціокультурні, художньо-естетичні фактори, що визначили формування специфічних національних рис літератури Іспанії в європейському культурному контексті. Осягнення ціннісно-смислової природи художніх творів іспанських авторів різних жанрів дозволить слухачам впевнено почуватися у просторі культурних аспектів, пов’язаних з національною традицією сучасної Іспанії, вільно орієнтуватися у спеціальній термінології, філософських концепціях, персоналіях, реаліях тощо. Виконання практичних завдань та групових проєктів спонукає до розвитку навичок командної роботи, організаційних та лідерських якостей. Використання новітніх програмних засобів під час виконання практичних завдань та підготовки презентацій розвине як загальні, так і професійні цифрові компетенції слухачів.
Очікувані результати навчання
У разі успішного завершення курсу студент зможе:
· вирішувати спеціалізовані завдання та практичні проблеми в галузі літературознавства в процесі професійної діяльності, що передбачає застосування наукових теорій та методів літературознавчого аналізу; 
-  розвинути навички аналізу літературних феноменів у їх співвідношенні з соціокультурними і історико-філософськими факторами іспанської національної дійсності;
- вільно орієнтуватися у спеціальній науковій термінології, персоналіях, філософських концепціях, пов’язаних із іспанською культурною традицією; 
- здійснювати процедуру аналітичного читання художніх творів літератури Іспанії  у розмаїтих історичних та соціокультурних контекстах;
- набути спеціалізованих концептуальних знань у царині літературознавства, розширити особисті професійні горизонти, формувати навички використання інформаційних і комунікаційних технологій. 

Паспорт навчальної дисципліни
	Нормативні показники 
	денна форма здобуття освіти
	заочна форма здобуття освіти

	1
	2
	3

	Статус дисципліни
	Обов’язкова  

	Семестр 
	 8-й
	

	Кількість кредитів ECTS 
	                           2

	Кількість годин 
	                      60 год.

	Лекційні заняття
	16 год.
	

	Практичні   
	16 год.
	

	Самостійна робота
	                      28 год.
	

	Консультації 
	Zoom Yana Kravchenko Meeting ID 263 700 6931, password 3BmWQ

	Вид підсумкового семестрового контролю: 
	Залік

	Посилання на електронний курс у СЕЗН ЗНУ (платформа Moodle)
	https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=5554




2. Методи досягнення запланованих освітньою програмою компетентностей і результатів навчання 


	Результати навчання
та компетентності
	Методи навчання / форми і методи
оцінювання

	Програмні компетентності. Загальні компетентності

ЗК 1. Здатність реалізувати свої права і обов’язки як члена суспільства, усвідомлювати цінності громадянського (вільного демократичного) суспільства та необхідність його сталого розвитку, верховенства права, прав і свобод людини і громадянина в Україні.  ЗК 2. Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та закономірностей розвитку предметної області, її місця у загальній системі знань про природу і суспільство та у розвитку суспільства, техніки і технологій, використовувати різні види та форми рухової активності для активного відпочинку та ведення здорового способу життя.  ЗК 3. Здатність спілкуватися державною мовою як усно, так і письмово.  ЗК 4. Здатність бути критичним і самокритичним.  ЗК 5. Здатність учитися й оволодівати сучасними знаннями.  ЗК 6. Здатність до пошуку, опрацювання та аналізу інформації з різних джерел.  ЗК 7.  Уміння виявляти, ставити та вирішувати проблеми.  ЗК 8. Здатність працювати в команді та автономно.  ЗК 9. Здатність спілкуватися іноземною мовою.  ЗК 10. Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу.    ЗК 11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  ЗК 12. Навички використання інформаційних і комунікаційних технологій.  ЗК 13. Здатність проведення досліджень на належному рівні.  
		
Спеціальні компетентності
СК 1. Усвідомлення структури філологічної науки та її теоретичних основ.  СК 2.  Здатність використовувати в професійній діяльності знання про мову як особливу знакову систему, її природу, функції, рівні.  СК 3. Здатність використовувати в професійній діяльності знання з теорії та історії мов(и), що вивчаються(ється).  СК 4.  Здатність аналізувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються(ється), описувати соціолінгвальну ситуацію.  СК 5.  Здатність використовувати в професійній діяльності системні знання про основні періоди розвитку літератури, що вивчається, від давнини до ХХІ століття, еволюцію напрямів, жанрів і стилів, чільних представників та художні явища, а також знання про тенденції розвитку світового літературного процесу та української літератури.  СК 6. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати мову(и), що вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах життя.  СК 7. Здатність до збирання й аналізу, систематизації та інтерпретації мовних, літературних, фольклорних фактів, інтерпретації та перекладу тексту (залежно від обраної спеціалізації).  СК 8. Здатність вільно оперувати спеціальною термінологією для розв’язання професійних завдань.  СК 9. Усвідомлення засад і технологій створення текстів різних жанрів і стилів державною та іноземною (іноземними) мовами.  СК 10. Здатність здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний (залежно від обраної спеціалізації) аналіз текстів різних стилів і жанрів.  СК 11. Здатність до надання консультацій з дотримання норм літературної мови та культури мовлення.  
.
	


Практичні, аналітичні, проблемно-пошукові методи; методи контролю та самоконтролю (усний, письмовий) – опитування, аналітичні семінари, практикуми з аналізу текстів, письмові контрольні робота та тестування, написання есе, рольові ігри, симуляції проблемних ситуацій, дебати,  проблемно-орієнтоване навчання, кейс-стаді, порівняльні есе, портфоліо текстів, творчі лабораторії, захист колективних проєктів та ІДЗ, екзамен.





















Практичні, аналітичні, проблемно-пошукові методи; методи контролю та самоконтролю (усний, письмовий) – опитування, аналітичні семінари, практикуми з аналізу текстів, письмові контрольні робота та тестування, написання есе, рольові ігри, симуляції міжкультурних ситуацій, міжкультурні проєкти, дебати,  проблемно-орієнтоване навчання, кейс-стаді, порівняльні есе, портфоліо текстів, творчі лабораторії, захист колективних проєктів та ІДЗ, екзамен.
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Програмні результати навчання
ПРН 1. Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями державною та іноземною(ими) мовами усно й письмово, використовувати їх для організації ефективної міжкультурної комунікації.  ПРН 2. Ефективно працювати з інформацією: добирати необхідну інформацію з різних джерел, зокрема з фахової літератури та електронних баз, критично аналізувати й інтерпретувати її, впорядковувати, класифікувати й систематизувати.  ПРН 3.  Організовувати процес свого навчання й самоосвіти.  ПРН 4.  Розуміти фундаментальні принципи буття людини, природи, суспільства.  ПРН 5.  Співпрацювати з колегами, представниками інших культур та релігій, прибічниками різних політичних поглядів тощо.  ПРН 6.  Використовувати інформаційні й комунікаційні технології для вирішення складних спеціалізованих задач і проблем професійної діяльності.  ПРН 7. Розуміти основні проблеми філології та підходи до їх розв’язання із застосуванням доцільних методів та інноваційних підходів.  ПРН 8. Знати й розуміти систему мови, загальні властивості літератури як мистецтва слова, історію мови (мов) і літератури (літератур), що вивчаються, і вміти застосовувати ці знання у професійній діяльності.  ПРН 9.  Характеризувати діалектні та соціальні різновиди мов(и), що вивчаються(ється), описувати соціолінгвальну ситуацію.  ПРН 10.  Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у практичній діяльності.  ПРН 11.  Знати принципи, технології і прийоми створення усних і письмових текстів різних жанрів і стилів державною та іноземною (іноземними) мовами.  ПРН 12. Аналізувати мовні одиниці, визначати їхню взаємодію та характеризувати мовні явища і процеси, що їх зумовлюють.  ПРН 13.  Аналізувати й інтерпретувати твори української та зарубіжної художньої літератури й усної народної творчості, визначати їхню специфіку й місце в літературному процесі (відповідно до обраної спеціалізації).  ПРН 14. Використовувати мову(и), що вивчається(ються), в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах життя.  ПРН 15.  Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний аналіз текстів різних стилів і жанрів.  ПРН 16. Знати й розуміти основні поняття, теорії та концепції обраної філологічної спеціалізації, уміти застосовувати їх у професійній діяльності.  ПРН 17.  Збирати, аналізувати, систематизувати й інтерпретувати факти мови й мовлення й використовувати їх для розв’язання складних задач і проблем у спеціалізованих сферах професійної діяльності та/або навчання.  ПРН 18. Мати навички управління комплексними діями або проектами при розв’язанні складних проблем у професійній діяльності в галузі обраної філологічної спеціалізації та нести відповідальність за прийняття рішень у непередбачуваних умовах.  ПРН 19. Мати навички участі в наукових та/або прикладних дослідженнях у галузі філології.    Програмні результати навчання, визначені освітньою програмою ПРН 20. Володіти комунікативною компетентністю іспанської та англійської мови (лінгвістичний, мовленнєвий, соціокультурний, прагматичний компоненти, відповідно до Загальноєвропейських рекомендацій з мовної освіти) та бути здатним удосконалювати й підвищувати власний компетентнісний рівень у вітчизняному та міжнародному контексті. ПРН 21. Знати принципи впровадження інформаційних і комунікаційних технологій у процес навчання та здійснення професійної діяльності.
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2. Зміст навчальної дисципліни
Змістовний модуль 1
          Тенденції розвитку іспанської літератури середини ХХ ст.
Тема 1. Іспанська література після Громадянської війни: історичний контекст, цензура, культурна ізоляція
Тема 2. «Література втрати» та покоління 40-х: Каміло Хосе Села, Деліо Гонсалес, Кармен Лафорет.
Тема 3. Соціальний реалізм 50-х років: ключові тенденції, теми повсякденності та соціальної критики.
Змістовний модуль № 2
Філософсько-художні концепції іспанського роману другої половини ХХ ст.
Тема 4. Покоління 1950-х у поезії: Блас де Отеро, Габріель Селая, соціально ангажована лірика.
Тема 5. Експериментальна проза та новаторські пошуки 1960-х: Луїс Мартін-Сантос, Хуан Ґойтісоло.
Тема 6. Постмодерні тенденції 70-х років: плюралізм форм, відхід від соціального реалізму.
Змістовний модуль № 3
          Література Іспанії в поставторитарний період
 Тема 7. Література періоду демократизації (після 1975 р.): нові теми й автори перехідної доби.
 Тема 8. Сучасна іспанська драма другої половини ХХ ст.: від Антоніо Буеро Вальєхо до Фернандо Аррабаля.
 Тема 9. Покоління 80-х: відновлення наративу – Хав’єр Маріас, Едуардо Мендоса, Антоніо Муньйос Моліно.
Змістовий модуль 4
Постмодернізм в літературі Іспанії
Тема 10. Поезія кінця ХХ – початку ХХІ ст.: «поезія досвіду», поетичні голоси жінок (Ана Росетті, Луїса Кастро).
Тема 11. Сучасна іспанська проза на межі ХХ–ХХІ ст.: Хосе Анхель Вальєнте, Альмудена Ґранес, Лусія Етшебаррія.
Тема 12. Іспанська література в глобалізованому світі: нові теми, жанрове розмаїття, діалог з латиноамериканською літературою.

4. Структура навчальної дисципліни
5. 
	Вид заняття
/роботи
	Назва теми
	Кількість
Годин
	Згідно з розкладом

	
	
	о/д.ф.
	з.ф.
	

	1
	2
	3
	4
	5

	Лекція 1 
	Тема. Іспанська література після Громадянської війни: історичний контекст, цензура, культурна ізоляція

	2
	
	1 раз на 2 тижні

	Самостійна робота
	Тема. «Література втрати» та покоління 1940-х: Каміло Хосе Села, Деліо Гонсалес, Кармен Лафорет
	2
	
	1 раз на тиждень

	Практичне заняття 1
	Тема. Поезія іспанського модернізму (Р. Даріо, А. Мачадо)
Підготувати зазначені теоретичні аспекти теми.
Проаналізувати вірші в аспекті вияву естетичних ознак модернізму.
	2
	
	1 раз на 2 тижні


	Самостійна робота
	Тема. Соціальний реалізм 1950-х років: ключові тенденції, теми повсякденності та соціальної критики.
Підготуйте інфографіку у вигляді таблиці.

	1
	
	1 раз на тиждень


	Лекція 2
	Тема. Покоління 50-х у поезії: Блас де Отеро, Габріель Селая, соціально ангажована лірика.
	2
	
	1 раз на 2 тижні

	Самостійна робота
	Тема. Творчість Піо Барохи: шляхи формування, художні принципи, жанрова своєрідність «роману ідей».
	2
	
	1 раз на тиждень

	Практичне заняття 2
	Тема. Експериментальна проза та новаторські пошуки 1960-х: Луїс Мартін-Сантос, Хуан Ґойтісоло.
	2
	
	1 раз на 2 тижні


	Самостійна робота
	Тема Постмодерні тенденції 1970-х років: плюралізм форм, відхід від соціального реалізму
	3
	
	1 раз на тиждень

	Лекція` 3
	Тема. Література періоду демократизації (після 1975 р.): нові теми й автори перехідної доби.
	2
	
	1 раз на 2 тижні

	Самостійна робота
	Тема Сучасна іспанська драма другої половини ХХ ст.: від Антоніо Буеро Вальєхо до Фернандо Аррабаля.
	3
	
	1 раз на тиждень

	Практичне заняття 3
	Тема. Покоління 80-х: відновлення наративу – Хав’єр Маріас, Едуардо Мендоса, Антоніо Муньйос Моліно.
	2
	
	1 раз на 2 тижні


	Самостійна робота
	Тема. Поетика тремендизму в романі Каміло Хосе Сели  «Родина Паскуаля Дуарте»
Підготувати інфографіку за змістом
	3
	
	1 раз на тиждень

	Лекція 4
	Тема. Поезія кінця ХХ – початку ХХІ ст.: «поезія досвіду», поетичні голоси жінок (Ана Росетті, Луїса Кастро).
	2
	
	1 раз на 2 тижні

	Самостійна робота
	Тема. Формування жанрового канону «диктаторського роману»: «Тиран Бандерас» Р. дель Вальє-Інклана, «Сеньйор Президент» М. Астуріаса, 
	3
	
	1 раз на тиждень

	Практичне заняття 4
	Тема Сучасна іспанська проза на межі ХХ–ХХІ ст.: Хосе Анхель Вальєнте, Альмудена Ґранес, Лусія Етшебаррія.
Підготувати відповіді на теоретичні запитання.
Підготувати аналіз текстових фраґментів.
	2
	
	1 раз на 2 тижні


	Самостійна робота
	Тема. Постмодернізм в літературі Іспанії
Підготувати індивідуальну презентацію постмодерних тенденцій в одному творі за власним вибором. 
	3
	
	1 раз на тиждень

	Лекція 5
	Сучасний іспанський роман: тенденції і групи
	2
	
	1 раз на 2 тижні

	Самостійна робота
	Національна ідентичність і де/реконструкція літературного канону в сучасній іспаністиці.
	3
	
	1 раз на тиждень

	Практичне заняття 5
	Динаміка національної ідентичності сучасної Іспанії та її відображення в іспанській історіографії
	3
	
	1 раз на тиждень

	Лекція 6
	Жіночий іспаномовний роман ХХ-ХХІ ст.
	2
	
	1 раз на 2тижні

	Практичне заняття 6
	Феномен латиноамериканського літературного «буму»
	3
	
	1 раз на тиждень

	Лекція 7
	Ілюзія історичної реконструкції в іспанському романі межі ХХ-ХХІ ст. (Е. Мендоса «Дивовижна мандрівка Помпонія Флата», А. Перес-Реверто «Облога Коринфу, або Шахи зі смертю)).
	2
	
	1 раз на 2 тижні

	Практичне заняття 7
	Трансформація міфологеми Дому у латиноамериканському контексті  на матеріалі роману Маріо Варгаса Льйоси «Зелений Дім».
	3
	
	1 раз на тиждень

	Лекція 8
	Прийоми гібридизації жанрів в іспанському романі поч. ХХІ ст. (К. Р. Сафон, Х. Маріас, Ф. Арумбуру).
	2
	
	1 раз на два тижні

	Самостійна робота
	Новітні форми художнього мислення в латиноамериканському романі ХХ ст. (М. Астуріас, Х. Кортасар, М. Варгас Льоса)
	3
	
	1 раз на тиждень

	Практичне заняття 8
	Прийоми подвійного кодування і деконструкції у романістиці Артуро Переса-Реверто
	3
	
	1 раз на тиждень



5. Види і зміст контрольних заходів 

	Вид заняття/
роботи 
	Вид контрольного заходу
	Зміст контрольного заходу*
	Критерії оцінювання
та термін виконання*
	Усього балів

	1
	2
	3
	4
	5

	Поточний контроль

	Практичне заняття №1
	Теоретичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
	2 бали
	5

	
	
	Термінологічний диктант
	1 бал
	

	
	Практичне завдання
	Письмово виконати практичні завдання самостійної роботи
	2 бали
	

	Тест за темою 1
	
	
	
	4

	Практичне заняття №2
	Теоретичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
	2 бали
	5

	
	
	Тест за змістом твору
	1 бал
	

	
	Практичне завдання
	Письмово виконати практичні завдання самостійної роботи
	2 бали
	

	Тест за темою 3
	
	
	
	2

	Практичне заняття №3
	Теоретичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
	2 бали
	5

	
	
	Тестування за змістом прочитаного твору
	1 бал
	

	
	Практичне завдання
	Письмово виконати практичні завдання самостійної роботи
	2 бали
	

	Тест за темою 3
	
	
	
	4

	Практичне заняття №4
	Теоретичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
	2 бали
	5

	
	
	Термінологічний диктант
	1 бал
	

	
	Практичне завдання
	Письмово виконати практичні завдання самостійної роботи
	2 бали
	

	Тест за темою 4
	
	
	
	4

	Практичне заняття №5
	Теоретичне завдання
Практичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
Термінологічний диктант
	2 бали

2 бали
	4

	Тест за темою 5
	
	
	
	4

	Практичне заняття №6
	Теоретичне завдання
Практичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
Аналіз текстового фрагменту
	2 бали

2 бали
	4

	Тест за темою 6
	
	
	
	2

	Практичне заняття №7
	Теоретичне завдання
Практичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
Термінологічний диктант
	2 бали

2 бали
	4

	Тест за темою 7
	
	
	
	2

	Практичне заняття №8
	Теоретичне завдання
Практичне завдання
	Дати відповіді на теоретичні запитання
Аналіз текстового фрагменту
	2 бали

2 бали
	4

	Тест за темою 8
	
	
	
	2

	Усього за поточний контроль 
	4
	
	
	60

	6. Підсумковий контроль

	
Екзамен
	Теоретичне завдання
	Усна частина екзаменаційного білета передбачає розгорнуту та обґрунтовану відповідь на теоретичне питання. 
У разі дистанційної форми навчання екзамен проходить у тестовій формі через платформу Moodle. 
	Екзамен проводиться в усній формі при очній формі навчання. Усний екзамен складається із відповіді на теоретичне питання екзаменаційного білету з письмовою фіксацією всіх відповідей і виконання. 
Всього за екзамен можна отримати до 20 балів. 
У разі дистанційної форми навчання екзамен проходить у тестовій формі через платформу Moodle. Підсумковий тест складається із 20 питань по 1 балу кожне. Всього за підсумковий тест можна отримати до 20 балів.
	20

	
	Практичне завдання 
	Індивідуальне завдання передбачає підготовку індивідуального наукового дослідження в межах тем курсу.

	Індивідуальне завдання оцінюється за ступенем розкриття теми, самостійністю суджень, адекватністю використання методології аналізу. Всього за ІДЗ можна отримати до 20 балів.
	20

	Усього за 
підсумковий контроль
	
	
	
	40


6. Шкала оцінювання ЗНУ: національна та ECTS
	За шкалою ECTS
	За шкалою університету
	За національною шкалою

	
	
	Екзамен
	Залік

	A
	90 – 100 (відмінно)
	5 (відмінно)
	
Зараховано

	B
	85 – 89 (дуже добре)
	4 (добре)
	

	C
	75 – 84 (добре)
	
	

	D
	70 – 74 (задовільно)
	3 (задовільно)
	

	E
	60 – 69 (достатньо)
	
	

	FX
	35 – 59 (незадовільно – з можливістю повторного складання)
	
2 (незадовільно)
	
Не зараховано

	F
	1 – 34 (незадовільно – з обов’язковим повторним курсом)
	
	



9. Рекомендована література
      Основна:
1. Колошук Н. Історія зарубіжної літератури ХХ ст. У 2-х частинах. Частина 1: Модерна доба. Київ : Кондор, 2023. 520 с.  
2. Колошук Н. Історія зарубіжної літератури ХХ ст. У 2-х частинах. Частина 2: Після модернізму. Київ : Кондор, 2023. 496 с.  
3. Яременко Н. В. Історія зарубіжної літератури ІІ половини ХХ століття: практикум. / Н. В. Яременко, Н. Коломієць. Кривий Ріг : КДПУ, 2022. 103 с.
4. Кравченко Я. П. Література країни, мова якої вивчається (іспанська): метод. рек. до практ. занять для здобувачів ступеня вищ. освіти бакалавра спец. "Філологія" освіт.-проф. програми "Мова і література (ісп.)". Запоріжжя : ЗНУ, 2024. 72 с.

Додаткова:
1. Canavaggio J. Historia de la literatura española. El siglo XX. Madrid : Ariel, 2015. 265 p.
2.  Botrel J.-F. Libros y lectores en la España del siglo XX. RENNES, JFB, 2008. 213 р.
3. Mainer J.C. Historia mínima de la literatura española. Scribd. URL: https://es.scribd.com/book/306274937/Historia-minima-de-la-literaturaespanola
4. Бежанова О. Нові співбесідники для України. Сучасна іспанська література для українців. Київ : Ліра-К, 2024. 336 с.

Інформаційні джерела:
1. [bookmark: _Hlk207915947]Чтиво - онлайн-бібліотека україномовної літератури https://chtyvo.org.ua/
2. Наукова електронна бібліотека періодичних видань НАН України http://dspace.nbuv.gov.ua/
3. Нацiональна бiблiотека Украiни iменi В.I.Вернадського. http://www.nbuv.gov.ua
4. Державна науково-педагогічна бібліотека України імені В. О. Сухомлинського. http://www.library.edu-ua.net
5. Електронна бібліотека НАПН України. http://lib.iitta.gov.ua
6. Універсальний освітній простір. http://ac-cent.com/ua
10. Регуляції і політики курсу Відвідування занять. Регуляція пропусків.
Відвідування усіх занять є обов’язковим. Відпрацювання занять, пропущених з поважної причини, здійснюється на консультаціях (усна співбесіда за питаннями, визначеними планом заняття / виконання письмових завдань – диктанту, практичного завдання, тестування) / через дистанційне виконання завдань, виданих викладачем та пов’язаних із темою пропущеного заняття, впродовж двох тижнів після пропуску.
Політика академічної доброчесності
Усі письмові роботи, що виконуються слухачами під час проходження курсу, перевіряються на наявність плагіату. Запорізьким національним університетом укладено Договір про співпрацю з компанією «Антиплагіат». Документ передбачає вільний доступ до сервісу Unicheck (https://unicheck.com/).
Для перевірки матеріалів на плагіат може бути використане також програмне забезпечення або онлайн-сервіси, доступ до яких надає бібліотека Запорізького національного університету.
Відповідно до чинних правових норм, плагіатом вважатиметься: копіювання чужої наукової роботи чи декількох робіт та оприлюднення результату під своїм іменем; створення суміші власного та запозиченого тексту без належного цитування джерел; рерайт (перефразування чужої праці без згадування оригінального автора). Будь-яка ідея, думка чи речення, ілюстрація чи фото, яке ви запозичуєте, має супроводжуватися посиланням на першоджерело.
Роботи, у яких виявлено ознаки плагіату, до розгляду не приймаються і відхиляються без права перескладання. Якщо ви не впевнені, чи підпадають зроблені вами запозичення під визначення плагіату, будь ласка, проконсультуйтеся з викладачем
Використання комп’ютерів/телефонів на занятті
Під час занять користуватися мобільними телефонами, ноутбуками, планшетами та іншими персональними гаджетами можна, якщо це потрібно для зв’язку (під час занять, які правдяться онлайн) або під час занять офлайн, якщо це дозволено викладачем.
Визнання результатів неформальної/інформальної освіти
Порядок зарахування результатів навчання, підтверджених сертифікатами, свідоцтвами, іншими документами, здобутими поза основним місцем навчання, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті: https://tinyurl.com/y8gbt4xs.
Комунікація
Комунікація викладача зі студентами здійснюється за допомогою електронної пошти та Moodle; викладач відповідатиме на письмові запити студентів протягом двох діб. Якщо за технічних причин доступ до Moodle є неможливим, або ваше питання потребує термінового розгляду, направте електронного листа з позначкою «Важливо» на адресу yana_kr@yahoo.com. У листі обов’язково вкажіть ваше прізвище та ім’я, курс та шифр академічної групи.
ДОДАТКОВА ІНФОРМАЦІЯ

ГРАФІК	ОСВІТНЬОГО	ПРОЦЕСУ	2024-2025	н.	р.	доступний	за	адресою: https://tinyurl.com/yckze4jd.

АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ. Студенти і викладачі Запорізького національного університету несуть персональну відповідальність за дотримання принципів академічної доброчесності, затверджених Кодексом академічної доброчесності ЗНУ: https://tinyurl.com/ya6yk4ad. Декларація академічної доброчесності здобувача вищої освіти (додається в обов’язковому порядку до письмових кваліфікаційних робіт, виконаних здобувачем, та засвідчується особистим підписом): https://tinyurl.com/y6wzzlu3.

НАВЧАЛЬНИЙ ПРОЦЕС ТА ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ОСВІТИ. Перевірка набутих
студентами знань, навичок та вмінь (атестації, заліки, іспити та інші форми контролю) є невід’ємною складовою системи забезпечення якості освіти і проводиться відповідно до Положення про організацію та методику проведення поточного та підсумкового семестрового контролю навчання студентів ЗНУ: https://tinyurl.com/y9tve4lk.

ПОВТОРНЕ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІН, ВІДРАХУВАННЯ. Наявність академічної заборгованості до 6 навчальних дисциплін (в тому числі проходження практики чи виконання курсової роботи) за результатами однієї екзаменаційної сесії є підставою для надання студенту права на повторне вивчення зазначених навчальних дисциплін. Порядок повторного вивчення визначається Положенням про порядок повторного вивчення навчальних дисциплін та повторного навчання у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9pkmmp5. Підстави та процедури відрахування студентів, у тому числі за невиконання навчального плану, регламентуються Положенням про порядок переведення, відрахування та поновлення студентів у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycds57la.

НЕФОРМАЛЬНА ОСВІТА. Порядок зарахування результатів навчання, підтверджених сертифікатами, свідоцтвами, іншими документами, здобутими поза основним місцем навчання, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті: https://tinyurl.com/y8gbt4xs.

ВИРІШЕННЯ КОНФЛІКТІВ. Порядок і процедури врегулювання конфліктів, пов’язаних із корупційними діями, зіткненням інтересів, різними формами дискримінації, сексуальними домаганнями, міжособистісними стосунками та іншими ситуаціями, що можуть виникнути під час навчання, регламентуються Положенням про порядок і процедури вирішення конфліктних ситуацій у ЗНУ: https://tinyurl.com/57wha734. Конфліктні ситуації, що виникають у сфері стипендіального забезпечення здобувачів вищої освіти, вирішуються стипендіальними комісіями факультетів, коледжів та університету в межах їх повноважень, відповідно до: Положення про порядок призначення і виплати академічних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/yd6bq6p9; Положення про призначення та виплату соціальних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9r5dpwh.
ПСИХОЛОГІЧНА	ДОПОМОГА.	Телефон	довіри	практичного	психолога	Марті	Ірини Вадимівни (061) 228-15-84, (099) 253-78-73 (щоденно з 9 до 21).
УПОВНОВАЖЕНА ОСОБА З ПИТАНЬ ЗАПОБІГАННЯ ТА ВИЯВЛЕННЯ КОРУПЦІЇ
Запорізького національного університету: Банах Віктор Аркадійович
Електронна адреса: v_banakh@znu.edu.ua
Гаряча лінія: тел.  (061) 227-12-76, факс 227-12-88
РІВНІ МОЖЛИВОСТІ ТА ІНКЛЮЗИВНЕ ОСВІТНЄ СЕРЕДОВИЩЕ. Центральні входи усіх
навчальних корпусів ЗНУ обладнані пандусами для забезпечення доступу осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення. Допомога для здійснення входу у разі потреби надається черговими охоронцями навчальних корпусів. Якщо вам потрібна спеціалізована допомога, будь ласка, зателефонуйте (061) 228-75-11 (начальник охорони). Порядок супроводу (надання допомоги) осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення у ЗНУ: https://tinyurl.com/ydhcsagx.

РЕСУРСИ ДЛЯ НАВЧАННЯ.
Наукова бібліотека: http://library.znu.edu.ua. Графік роботи абонементів: понеділок-п`ятниця з
08.00 до 16.00; вихідні дні: субота і неділя.

СИСТЕМА	ЕЛЕКТРОННОГО	ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ	НАВЧАННЯ	(MOODLE):
https://moodle.znu.edu.ua
Якщо забули пароль/логін, направте листа з темою «Забув пароль/логін» за адресою: moodle.znu@znu.edu.ua.
У листі вкажіть: прізвище, ім'я, по-батькові українською мовою; шифр групи; електронну адресу. Якщо ви вказували електронну адресу в профілі системи Moodle ЗНУ, то використовуйте посилання для відновлення паролю https://moodle.znu.edu.ua/mod/page/view.php?id=133015.

Центр інтенсивного вивчення іноземних мов: http://sites.znu.edu.ua/child- advance/
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JIITEPATYPA KPATHH, MOBA KO BUBYAETBHCS (ICIAHCBKA)
HiAroTOBKH GaKamaspis
teHHoi opmu 3100YTTA OCBITH
oceiTHBO-TIPO(ECiiiHa nporpama «Moga i niTepatypa (icnanchKa)»
cnemianizanii 035.051 «PoMaHCBKI MOBH Ta nitepaTypy (MepeKan BKJFOYHO), MEPIIA - iCTAHChKa»
cremianpaocti 035 Minonoria
ranty3i snanb 03 I'ymaniTaphi HayKn

BUKJIAJIAY: kanj. Gino. HAYK, 101 Kpasuenko Slua Tasaisua

O6roBopeHo Ta yXBaJIeHO TlorouKeHo

1a 3acinanmi kadeapy HimenbKoi pinonorii, I"apanT OCBiTHBO-NPOdeCiiinoi nporpanmi

TepeKnajLy Ta CBiToBol niteparypu 0.B. Tenkosa
(n%‘n’nuc) (iniuiany, npi3BuIe)

Tiporokon Ne 1 iz “257 ceprisist 2025 p.

3aBimyBay Ka "
C. 10. Banipos
TIHC (Tuinianm, Npi3BAILE )

2025 pik




